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Schweden: 

Automatische Übersetzung aus der Geschichte:

Wie konntest Du nur? 

Von Jim Willis.

Die Übersetzung ist ohne Gewähr auf die Richtigkeit der Übersetzung!


	Automatisk översättning utan fel! 

En text av Jim Willis, vilket jag finner mycket värt att begrunda: 
  
Hur kunde du? När jag var en kattunge, underhöll jag dig med mina springer runt och fick dig att skratta. Du kallade mig "ditt barn", och trots att jag var en del småsaker "dödar" Jag är din bästa flickvän. När jag gör något, hyrt, "Du lyfte varningen finger och sade:" Hur kunde du?! "Men du var redan tillbaka så ömt, och har drivit mig nära dig. När du lär dig så mycket i studien hade till, naturligtvis, hade du lite tid för mig. Men jag visste alltid, och lekte med mina bollar. 
  
Jag minns alla de nätter när jag kröp i din säng mycket nära dig, och livet verkade perfekt. Du kommer sedan igen romped omkring med mig, och vi njöt av solen tillsammans på balkongen. Från din frukost var det alltid något för mig från skinka, "men inte för mycket som är ohälsosamt för katter!" Och jag sov tills du kom hem från jobbet. 
  
Så småningom du tillbringat mer tid på arbetet än med mig till "karriär att göra". Sen du var så långt borta att möta en människa partner. Jag väntade alltid tålmodigt på dig, tröstade dig med varje sorg, med mina tassar pawed dina tårar från hans ansikte. Och jag blev glad när äntligen du hittat "din" partner. Även om ingen katt vän, men jag respekterade ditt val. Jag var lycklig därför att du var lycklig! 
  
Sedan en efter ditt barn föddes. Jag delade spänningen med dig. Jag var så fascinerad av den söta barn som jag ville ta hand om dem med. Men du och din partner tyckte bara att jag skadar barnen, skulle det ont alls. Så jag var utelåst även från de stora, vackra rum. I sängen kunde jag inte länge. Jag älskade barn, och var en fånge i kärleken ". De började att växa, och jag var hennes vän. De drog i mina öron, mitt hår, höll min kuk, på egna ben, att gå i närheten av mig. De tog reda på min känsliga näsa med klumpiga fingrar, och jag hållit tyst tålamod i allt detta. Jag älskade allt om barn, särskilt deras beröring, eftersom du är så sällsynta. Jag var redo att försvara barnen om det behövs med mitt liv. Jag var redo att glida in i hennes säng för att lyssna på deras oro och drömmar. Och lyssna med dem för att fram till ljudet av din bil när du vände på vår uppfart. 
  
För länge sedan, när vi frågade dig om du hade ett husdjur, gick du ur fickan en bild av mig att berätta test och så kärleksfull mot mig. De senaste åren du gav bara en bar "ja" till svar och sedan testa att byta ämne. Jag brukade vara "din sammet tassar" och är nu "bara en katt". 
  
Då du hade en ny karriärmöjlighet i en annan stad. Du och din familj flyttade till en lägenhet, var inte tillåtet i husdjur. En man har ännu inte berättat extra, och du har undertecknat det utan att tveka. Båda. 
  
Du hade för dig och din familj att hitta ett beslut som var korrekt. Även när jag var din familj. 
  
Satsningen var kul, eftersom barnen var ridning. När jag märkte när vi kom, var det roliga över. Det luktade hund och enligt min egen sort, av rädsla för desinfektionsmedel och hopplöshet. 
  
Du har fyllt i papper och sa att du skulle veta att du skulle hitta ett bra hem för mig. De två damerna bakom disken ryckte på axlarna och såg på dig konstigt. De förstod verklighet en katt inför de femton. 
  
Du hade fingrarna på din yngsta dotter måste lösa från min päls medan hon grät och skrek "Nej, nej, kära mig ta min katt bort!" 
Jag undrade även hur ni ville ge henne i detta ögonblick, något om vänskap, ansvar och lojalitet. 
farväl du tänder tips testa på huvudet, undvek det så mycket som möjligt, för att se mig i ögonen, och vägrade det milt, min kennel öppet bredvid det ta igen. 
Du hade en viktig tid att passa, nu har jag en också. 
  
Strax efter du lämnade, sade en av de fina damerna, skulle du säkert ha känt månader före flytten, och därmed skulle ha tid att hitta en "bra ställe" för mig. Dom skakade sina huvuden och sa tyst deprimerad, "Hur kunde du?" 
  
Kvinnorna ägnade sig åt oss, när den får sin tid. 
Vi fick god och riklig mat, men jag tappade aptiten för flera dagar. Vid första jag hoppades hela tiden att ni kom tillbaka, och jag skulle rausholen här. Det var en ond dröm och skulle vakna, jag vill ..... i ditt hem .... Men du kom aldrig. 
  
Och då, när någon i "min" medling rum gick, tryckte jag mina fötter tigga av någon kolumn. Fanns det ingen som tyckte om mig? 
Ingen jag kunde ge all min kärlek, tacksamhet och anbud lojalitet? 
  
Sanningen var att jag inte kunde konkurrera med de små söta gulliga kattungar. Oavsett förbisedd av alla glömde och retirerade jag till ett hörn, inte längre stod upp. 
  
En dag, på eftermiddagen, jag hörde fotsteg. De plockade upp mig, bar mig genom en lång korridor som ledde in i ett rum. Det var en lycksalig, tyst rum. Kvinnan lade sig på bordet, strök försiktigt över mitt huvud och sa att jag inte skulle göra mig. Mitt hjärta var fullt av förväntningar på att, vad som skulle hända härnäst. Samtidigt hade jag en känsla av distans. För mig gick fånge i kärleken ut dagen. 
  
Jag var mer orolig för trevlig kvinna än mig själv, insåg jag att hon var tvungen att bära en börda som vägde ton. Hon slutade lite lätt för mina framben samtidigt som en tår rullade längs hennes kind. Jag tryckte mitt huvud i hennes hand, som jag alltid hade gjort med dig, att visa dig min kärlek. Jag kände en liten sting och en sval vätska som hineinfloss i mig. 
Jag sträckte ut sömnig, det såg ut i den vänliga ögon kvinnan och mumlade: "Hur kunde du?" 
  
Kanske förstod hon mitt mjuka meow, eftersom hon sa: "Jag är ledsen!" Hon kramade mig och förklarade snabbt att att det var deras jobb att skaffa mig en bättre plats, där jag samlat inte ignoreras och skulle lämna. En plats där jag inte skulle gömma mig, en plats för kärlek och ljus, som är så annorlunda än på jorden. Med min sista gnista av energi, slängde jag öppna mina ögon och såg på henne uppmärksamt och försökte berätta för henne så att mitt "Hur kunde du" inte var riktat mot henne. 
Jag tänkte på dig, min käre man. 
Jag kommer alltid tänka på dig och väntar på dig. 
Min sista andetag är min önskan att du i ditt liv alltid wiederfährt denna lojalitet. 
  
Några ord av författaren: 
  
När "Hur kan du" tårar i ögonen drev, hände det att du precis som jag när jag skrev detta. Vem som helst får sprida denna historia, så länge det är ett icke-kommersiellt syfte. Förklara för allmänheten att beslutet att inkludera ett sällskapsdjur, att integreras i en familj, en nyckel för livet, är att djur förtjänar vår kärlek och vår respekt. 
  
Jim Willis 
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